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bloody flux; and, when I was sent to fort frontenak
I felt myself attacked by scurvy, ez ex his omnibus
eripuit me Dominus. Excuse my writing, my Rever-
end father; I am told that the ships will soon sail,
and I have taken up this letter 4 or five times.
Oblige me by communicating it to father Jean
Chauchetiere, to save me the trouble of recopying it.
Father Gale has written to me from Cayenne, where
he has as much trouble as we have in translating,
into the language of the country, iz nomine patris,
sanctificetur, angelus Domini, and many other things
concerning the faith. I am writing to him what we
do in such work.

My brother has greatly obliged me by sending me
a catalogue of the province. I beg him to convey
my greetings to Reverend father Tartas, the provin-
cial, and Reverend father Verneuil, the rector of
the college. I am almost forgetting the Reverend
father Superior of the house of the professed. I beg
the Reverend father rector of the novitiate to have his
novices say a ‘‘ pater,”’ an ‘‘ ave,”’ and the ‘* gloria patri”
three times for me. This is a devotion practiced here
among the Savages and the french, who go to the tomb of
Catherine, who is interred in the church of the Sault, when
they wish to obtain some favor from God. I began it on
the very day of her burial; and I have always believed
that it was she who at the end of the year saved me, when
our chapel was blown down by the storm. Then, in the
opinion of all, I was miraculously saved; and I believed
that that virtuous savage repaid me on that occasion for
the services that I rendered her during her illness.

Convey my greetings, I beg of you, to all of our
year, and ask each of them to give me a slight share
of their memento. I am writing to the Reverend



